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WARNING / CHARGING INSTRUCTIONS / BATTERY TIPS

. Do not use the powerbank near a naked flame

. Before using the powerbank for the first time, the battery must be fully charged

. Recharge frequently

. Always replace the battery with an original SCANGRIP battery

. Do not leave the battery without charge for an extended period - deep discharge can damage the battery

ELECTRICAL SPECIFICATIONS:

- Charger voltage 5V

- Rated charging current 2A

- Output voltage 5V

- Output current rating 2A

- Output short circuit protection Yes

USE:

. When a device is connected to the USB output, the powerbank will turn on.

. When no device is connected, the power bank will shut down automatically.

. When the power bank is on, the battery status LEDs will turn on in the following pattern:

emaini

. When there is less than 25% battery capacity left, the last LED will flash.

CHARGING:

. When the powerbank is chargmg the LEDs will hghl red in the following pattern

. When the powerbank is fully charged, the LEDs will turn green.

. When the powerbank is off. Press and hold the power button for 2 seconds to read the remaining battery
capacity. The LEDs will turn off automatically after 2 seconds.

. When the battery has less than 25 % capacity left, the last LED will flash.

. Only charge the product indoors at 0 °C to 45 °C/32 °F to 113 °F

facilities. Ask your local authority or retailer for advice on recycling.

- The battery must be removed from the device before it is broken up

- The device must be disconnected from the mains when the battery is removed
- Please dispose of the battery safely

E Discarded electrical products must not be disposed of together with household waste. Please use recycling
—
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AVERTISSEMENT / INSTRUCTIONS DE RECHARGE / CONSEILS CONCERNANT LA BATTERIE

Ne pas utiliser le Power bank prés d'une flamme

Avant d'utiliser le Power bank pour la premiére fois, la batterie doit étre totalement chargée

Recharger fréquemment

Toujours remplacer la batterie par une batterie SCANGRIP originale

Ne pas laisser la batterie sans charge pendant une période prolongée - une décharge totale peut endommager la
batterie

SPECIFICATIONS ELECTRIQUES :

- Tension du chargeur 5V
- Courant de charge nominal 2A
- Tension de sortie 5V
- Courant de sortie nominal 2A
- Protection court-circuit de sortie Oui
UTILISATION :

Lorsqu'un appareil est connecté a la sortie USB, le Power bank sallume.
Lorsquaucun appareil n'est connecté, le Power bank séteint automatiquement.
Lorsque le Power bank est allumé, les voyants indiquant Iétat de la batterie s'allument selon le modeéle suivant :

Lorsque la capacité restante de la batterie est inférieure & 25 %, le dernier voyant clignote.

E 25% RE

EN CHARGE :

Lorsque le Power bank est en charge les voyar\ls sa\lumenl en rouge selon le modéle suivant

Lorsque le Power bank est entierement chargé, les voyants deviennent verts.
Lorsque le Power bank est éteint. Appuyez sur le bouton de mise en marche et maintenez-le enfoncé pendant
2 secondes pour connaitre la capacité restante de la batterie. Les voyants séteignent automatiquement aprés

2 secondes.
Lorsque la batterie a une capacité restante inférieure a 25 %, le dernier voyant clignote.
Chargez le produit uniquement & lintérieur 8 0 °C & 45 °C/32 °F 4 113 °F.

un centre de recyclage. Consulter les autorités locales ou le revendeur pour conseils sur le recyclage
- II faut enlever la pile de lappareil avant la mise au rebut

- Il faut débrancher I'appareil du réseau avant d'enlever la pile

- Eliminer la pile d'une maniére assurant la sécurité

K Il est interdit de jeter les produits électriques mis au rebut avec les ordures ménageres. Il faut les retourner a
L]



ES

ADVERTENCIA / INSTRUCCIONES DE CARGA / CONSEJOS SOBRE LA BATERIA

. No utilice el banco de energia cerca de una llama

. Antes de utilizar el banco de energia por primera vez, la bateria debe estar completamente cargada

. Recargue con frecuencia

. Sustituya siempre la bateria por una bateria SCANGRIP original

. No deje la bateria sin carga durante un periodo prolongado; la descarga completa puede dafar la bateria

ESPECIFICACIONES ELECTRICAS:

- Tension del cargador 5V
- Corriente de carga nominal 2A
- Tension de salida 5V
- Corriente de salida nominal 2A

- Proteccién contra cortocircuitos de salida Si

USO:

. Cuando se conecta un dispositivo a la salida USB, se enciende el banco de energia.

. Cuando no hay ningun dispositivo conectado, el banco de energia se apaga automaticamente.

. Cuando se enciende el banco de energia, se iluminan los LED de estado de la bateria con la siguiente pauta:

)0% RESTANT ESTAN ESTANTE TANTE

. Cuando queda menos del 25 % de capacidad de la bateria, parpadea el ultimo LED.

CARGA:

. Cuando el banco de energla esta cargando los LED se |\um|naran en rojo con la siguiente pauta:

. Cuando el banco de energia esta completamente cargado, los LED se iluminan en verde.

. Cuando el banco de energia esta desactivado. Para leer |a capacidad restante de la bateria, mantenga pulsado
el boton de encendido durante 2 sequndos. Los LED se apagaran automaticamente después de 2 sequndos.

. Cuando la bateria tiene menos del 25 % de capacidad restante, parpadea el ultimo LED.

. Cargue el producto solo en interiores a 0 °C a 45 °C/32 °F a 113 °F

de reciclaje. Solicite asesoramiento sobre reciclaje al vendedor o a las autoridades locales
- La bateria debe extraerse del dispositivo antes de que se descomponga

- Cuando se extraiga la bateria, el dispositivo debe estar desconectado de lared eléctrica
- erogamos que deseche la bateria de forma sequra

ﬁ Los productos eléctricos no pueden desecharse junto con los residuos domésticos. Le rogamos que use los centros
L]
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ACHTUNG / LADEANWEISUNGEN / AKKU-TIPS

Verwenden Sie die Powerbank nicht in der Nahe einer offenen Flamme

Vor dem ersten Gebrauch der Powerbank muss der Akku voll aufgeladen sein

Haufig nachladen

Ersetzen Sie den Akku immer durch einen originalen SCANGRIP-Akku

Lassen Sie den Akku nicht {iber einen I&ngeren Zeitraum leer - Tiefentladung kann den Akku beschadigen

ELEKTRISCHE ANGABEN:

- Ladegeratspannung 5V
- Nennladestrom 2A
- Ausgangsspannung 5V
- Ausgangsnennstrom 2A
- Kurzschlussschutz am Ausgang Ja
GEBRAUCH:

Wenn ein Gerat an den USB-Ausgang angeschlossen wird, schaltet sich die Powerbank ein.
Wenn kein Gerét angeschlossen ist, schaltet sich die Powerbank automatisch ab.
Wenn die Powerbank eingeschaltet ist, leuchten die Akkustand-LEDs nach folgendem Muster auf:

Wenn der Akku weniger als 25 % Kapazitat tbrig hat, blinkt die letzte LED.

AUFLADEN:

Wenn die Powerbankge\aden wird, leuchten die LEDs nach folqendem Muster rot

Wenn die Powerbank vollstandig geladen ist, leuchten die LEDs griin.

Wenn die Powerbank ausgeschaltet ist, halten Sie den Ein-/Ausschalter 2 Sekunden lang gedriickt, um die
verbleibende Batteriekapazitat abzulesen. Die LEDs schalten sich nach 2 Sekunden automatisch aus.
Wenn der Akku weniger als 25 % Kapazitat tbrig hat, blinkt die letzte LED.

Laden Sie das Produkt nur in Innenréumen bei 0 °C bis 45 °C/32 °F bis 113 °F auf.

len entsorgt oder an den Handel zurlickgegeben werden. Handel und Kommunen sind zur kostenlosen Riicknahme
verpflichtet.

- Vor Entsorgung die Batterie entfernen

- Das Gerat von der 230 V Netzstromversorgung trennen vor Auswechseln des Akkus

- Der Akku ist ordnungsgeméaB zu entsorgen

ﬁ Altgeréte diirfen nicht mit dem Hausmiill entsorgt werden, sondern miissen separat iiber Sondermiillannahmestel-
L]
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AVVERTENZE / ISTRUZIONI PER LA RICARICA / CONSIGLI PER LA BATTERIA

. Non utilizzare la Power Bank nei pressi di fiamme libere

. Prima di utilizzare la Power Bank per la prima volta, caricare completamente la sua batteria
. Ricaricare frequentemente

. Sostituire la batteria esclusivamente con batterie SCANGRIP originali

. Non lasciare la batteria scarica per periodi prolungati, altrimenti potrebbe danneggiarsi

SPECIFICHE ELETTRICHE:

- Tensione del caricabatterie 5V
- Corrente di ricarica nominale 2A
- Tensione in uscita 5V
- Corrente nominale in uscita 2A
- Protezione da cortocircuito in uscita Si
UTILIZZO:
. La power bank si accende quando un dispositivo viene collegato alluscita USB.
. Se non & collegato nessun dispositivo, la power bank si spegne automaticamente.
. Quando la power bank & accesa, i LED che indicano lo stato della batteria si illuminano secondo il modello riportato di seguito:
. Se la carica residua della batteria & inferiore al 25 %, l'ultimo LED lampeggia.
RICARICA:
. Durante laricarica del\a power bank i LED siilluminano in rosso secondo il modello riportato di sequito
RIC
. Quando la power bank & completamente carica, i LED diventano verdi.
. Con la power bank spenta, mantenere premuto il tasto di accensione per 2 secondi per leggere la carica residua
della batteria. | LED si spengono automaticamente dopo 2 secondi.
. Se la carica residua della batteria & inferiore al 25 %, l'ultimo LED lampeggia.
. Caricare il prodotto solo in ambienti chiusi da 0 °C a 45 °C/da 32 °F a 113 °F.

utilizzare gli impianti di riciclaggio. Chiedere alle autorita locali o al proprio rivenditore per informazioni sul riciclaggio
mmm - Rimuovere la batteria dal dispositivo prima che questo venga smantellato

- Scollegare il dispositivo dalla rete elettrica prima di rimuovere la batteria

- Smaltire la batteria in modo sicuro

ﬁ | prodotti elettrici al termine del ciclo di vita non devono essere smaltiti insieme ai rifiuti domestici. Si raccomanda di
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INSTRUGOES DE AVISO / CARREGAMENTO / DICAS DE BATERIA

. Nao use o Power Bank perto de uma chama ativa

. Abateria deve estar totalmente carregada antes de utilizar o Power Bank pela primeira vez

. Carregamento frequentemente

. Substitua sempre a bateria por uma bateria SCANGRIP original

. Nao deixe a bateria sem carga durante um longo periodo de tempo - uma descarga profunda pode danificar a
bateria

ESPECIFICAGOES ELETRICAS:

- Tensao do carregador 5V

- Corrente de carregamento nominal 2A

- Tensao de saida 5V

- Corrente de saida nominal 2A

- Protegao contra curto-circuito de saida Sim

UTILIZAGAQ:

. Quando um dispositivo esté ligado a saida USB, o power bank liga.

. Quando nenhum dispositivo estiver ligado, o power bank desligar-se-a automaticamente.

. Quando o power bank estiver ligado, os LED de estado da bateria acender-se-ao no sequinte padréo:

. Quando a bateria tiver menos de 25% de capacidade, o Ultimo LED piscara.

CARREGAMENTO:

. Quando o power bank estiver a carregar, os LED acenderao a vermelho no sequinte padrao

D0 & F F D

. Quando o power bank estiver totalmente carregado, os LED ficarao verdes.

. Quando o power bank estiver desligado. Prima e mantenha premido o bot&o de alimentacao durante 2 segundos
para ler a capacidade restante da bateria. Os LED desligam-se automaticamente apos 2 segundos.

. Quando a bateria tiver menos de 25% de capacidade, o Ultimo LED piscara.

. Carregue o produto apenas em ambientes fechados de 0 °C a 45 °C/32 °F a 113 °F.

de reciclagem. Pega & autoridade local ou ao vendedor conselhos sobre reciclagem
- A bateria tem de ser retirada do dispositivo antes de ser desmontado

- 0 dispositivo tem de estar desligado da rede elétrica quando se retira a bateria

- Elimine a bateria de uma forma segura

ﬁ Os produtos elétricos rejeitados nao devem ser eliminados juntamente com o lixo doméstico. Utilize os centros
—
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WAARSCHUWINGS- EN OPLAADINSTRUCTIES / BATTERIJTIPS

Gebruik de powerbank niet in de buurt van een naakte viam

De batterij moet volledig opgeladen zijn voordat u de powerbank voor het eerst gebruikt

Laad de batterij regelmatig op

Vervang de batterij altijd door een originele SCANGRIP-batterij

Voorkom dat de batterij lange tijd ontladen blijft - diepe ontlading kan de batterij beschadigen

ELEKTRISCHE SPECIFICATIES:

- Laderspanning 5V
- Nominale laadstroom 2A
- Uitgangsspanning 5V
- Nominale uitgangsstroom 2A
- Uitgangskortsluitingsbeveiliging Ja
GEBRUIK:

Wanneer een apparaat is aangesloten op de USB-uitgang, wordt de powerbank ingeschakeld.
Wanneer er geen apparaat is aangesloten, wordt de powerbank automatisch uitgeschakeld.
Wanneer de powerbank wordt ingeschakeld, lichten de batterijstatus-leds op in het volgende patroon:

Wanneer de resterende batterijcapaciteit minder dan 25 % bedraagt, gaat de laatste led knipperen.

OPLADEN:

Wanneer de powerbank wordt opgeladen, lichten de leds rood op in het volgende patroon

Wanneer de powerbank volledig is opgeladen, worden de leds groen.
Wanneer de powerbank is uitgeschakeld. Houd de aan/uit-knop 2 seconden ingedrukt om de resterende
batterijcapaciteit af te lezen. De leds gaan automatisch uit na 2 seconden.

Wanneer de resterende batterijcapaciteit minder dan 25 % bedraagt, knippert de laatste led.
Laad het product alleen binnenshuis op bij 0 °C tot 45 °C/32 °F tot 113 °F.

afvalinzamelstation. Vraag uw plaatselijke overheid of winkelier om advies inzake recycling

- Voordat het apparaat wordt verschroot, moet de batterij uit het apparaat worden verwijderd

- Het apparaat moet worden losgekoppeld van de netvoeding voordat de batterij wordt verwijderd
- Voer de batterij veilig af

ﬁj Afgedankte elektrische producten mogen niet worden afgevoerd met het huishoudelijk afval. Lever in bij een
—
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VARNING/LADDNINGSINSTRUKTIONER/BATTERITIPS

. Anvénd inte powerbanken i nérheten av 6ppen laga

. Innan du anvénder powerbanken férsta gangen maste batteriet laddas helt

. Ladda ofta

. Byt alltid ut batteriet mot ett originalbatteri fran SCANGRIP

. Vénta inte for [ange mellan laddningarna av batteriet - om batteriet djupurladdas kan det ta skada

ELEKTRISKA SPECIFIKATIONER:

- Laddningsspanning 5V

- Markstrom laddning 2A

- Utspanning 5V

- Mérkspanning utspanning 2A

- Markspanning utspanning Ja

ANVANDA:

. Nar en enhet ansluts till USB-utgangen slas powerbanken pa.

. Om ingen enhet ansluts, stangs powerbanken av automatiskt.

. Nar powerbanken &r paslagen lyser status-LED-lamporna i féljande ménster:

. Om batteriet har en laddningsniva under 25, bérjar den sista LED-lampan att blinka.
LADDA:
. Nar powerbanken laddas lyser LED-lamporna rétt i féljande ménster

. Nar powerbanken &r fulladdad lyser LED-lamporna grént.

. Na&r powerbanken &r avstangd. Tryck och hall in stromknappen i 2 sekunder for att analysera aterstaende
batterikapacitet. LED-lamporna stangs av automatiskt efter 2 sekunder.

. Nar batteriet har mindre &n 25 % batterikapacitet bérjar den sista LED-lampan att blinka.

. Ladda endast produkten inomhus vid 0 °C till 45 °C/32 °F till 113 °F.

Kasserade elektriska produkter far inte sldngas i hushéllssoporna. Ta med dem till en atervin-ningscentral. Fraga
ﬁ din kommun eller dterférséljare om du vill ha rad om atervinning.

- Batteriet ska tas ut ur apparaten innan den kasseras

- Koppla fran apparaten fran elndtet innan du tar bort batteriet

- Batteriet maste kasseras pa ett sdkert satt
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ADVARSEL / LADE INSTRUKTION / BATTERITIPS

Anvend ikke powerbanken i neerheden af &ben ild.

Fer powerbanken tages i brug ferste gang, skal batteriet vaere fuldt opladet.
Oplad batteriet hyppigt.

Udskift altid batteriet med et originalt SCANGRIP-batteri.

Opbevar ikke batteriet afladet i lzengere tid, da dybdeafladning kan skade det.

ELEKTRISKE SPECIFIKATIONER:

- Ladespaending 5V
- Nominel ladestrem 2A
- Udgangsspaending: 5V
- Nominel udgangsstrem 2A
- Kortslutningssikring Ja
BETJENING:

Nar en enhed forbindes til USB-udgangen taender powerbanken.
Nér der ikke er forbundet en enhed til powerbanken slukker den automatisk.
Nar powerbanken er teendt vil batteristatus-LEDerne teende i folgende menster:

Nar batteriet har mindre end 25 % kapacitet tilbage vil den sidste LED blinke.

OPLADNING:

Nar powerbanken lader vil LEDerne lyse redt i felgende mwnster
|

N&r powerbanken er fuldt opladet skifter LEDerne til gren.

Nar powerbanken er slukket aflaeses den resterende batterikapacitet ved at trykke og holde “power-knappen
inde i 2 sekunder. LED'erne slukker automatisk efter 2 sekunder.

Nar batteriet har mindre end 25 % kapacitet tilbage vil den sidste LED blinke.

Oplad kun produktet indenders ved 0 °C til 45 °C/32 °F til 113 °F.

Kasserede elektriske produkter méa ikke bortskaffes sammen med husholdningsaffald. Benyt venligst genbrug-
sanlag. Sperg din lokale kommune eller forhandler for genbrug rddgivning

mmm - Batteriet skal fjernes fra apparatet, for det ophugges
- Apparatet skal frakobles forsyningsnettet, nér batteriet fiernes
- Batteriet skal bortskaffes pa en sikker made
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ADVARSEL / LADEINSTRUKSJONER / BATTERITIPS

. Ikke bruk strembanken i neerheten av &pen ild

. Batteriet ma veere fulladet for du bruker powerbanken for ferste gang

. Lad opp ofte

. Bytt alltid ut batteriet med et originalt SCANGRIP-batteri

. Ikke la batteriet veere utladet over lengre tid - dyp utladning kan skade batteriet

ELEKTRISKE SPESIFIKASJONER:

-Laderens spenning 5V

-Nominell ladestram 2A

- Utgangsspenning 5V

- Nominell utgangsstram 2A

- Beskyttelse mot kortslutning ved utgang Ja

BRUK:

. Nar en enhet er koblet til USB-utgangen, slér strembanken seg pa.

. Né&ringen enhet er tilkoblet, slds strembanken automatisk av.

. Nér strembanken er slétt p, tennes banenstatuslysd\odene i felgende menster:

jjenvaerend: de

. Nar det er mindre enn 25 % batterikapasitet igjen, blinker den siste LED-lampen.

LADING:

. Nér strembanken lades, Iyser LED-I Iampene redti fulgende menster:

. N&r strembanken er fulladet, lyser LED-lampene grent.

. Nar strambanken er slatt av. Trykk pa og hold inne stramknappen i 2 sekunder for & lese av gjenvaerende batteri-
kapasitet. Lysdiodene slas av automatisk etter 2 sekunder.

. Nar batteriet har mindre enn 25 % kapasitet igjen, blinker den siste LED-lampen

. Lad kun produktet innendars ved 0 °C til 45 °C/32 °F til 113 °F.

Kasserte elektriske produkter ma ikke kastes sammen med husholdningsavfallet. Vennligst bruk resirkulering-
sanlegg. Sper kommunen eller forhandleren din om rad om resirkulering.

mmmm - Batteriet mé tas ut av enheten fgr den brytes opp.
- Enheten ma kobles fra stremnettet nar batteriet tas ut.
- Kast batteriet pa en sikker méte
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VAROITUS/LATAUSOHJEET / AKUN VINKIT

. Rla kayta Power Bankia avotulen lhelld

. Ennen kuin kaytat Power Bankia ensimmaista kertaa, akku on ladattava tayteen
. Lataa usein

. Vaihda akku aina alkuperéiseen SCANGRIP-akkuun

. Rla jata akkua ilman latausta pitkaksi aikaa - syvatyhjennys voi vaurioittaa akkua

SAHKOTIEDOT:

- Laturin jannite 5V

- Nimellislatausvirta 2A

- Lahtgjannite 5V

- Nimellisantovirta 2A

- Lahdon oikosulkusuojaus Kylla

KRYTTO:

. Varavirtaldhde kytkeytyy paalle, kun laite liitetadn USB-porttiin.

. Kun laitetta ei ole kytketty, varavirtaldhde sammuu automaattisesti.

. Kun varavirtaldhde on p&alla, akun tilan merkkivalot syttyvat seuraavasti:

. Kun akun varauksesta on jaljelld alle 25 %, viimeinen merkkivalo vilkkuu.

LATAAMINEN:

. Kun varavirtaldhde latautuu, merkkivalot palavat punaisina seuraavasti

. Kun varavirtaldhde on ladattu tayteen, merkkivalot muuttuvat vihreiksi.

. Kun varavirtaldhde on pois paalta. Katso jaljelld oleva akun varaus painamalla virtapainiketta 2 sekunnin ajan.
Merkkivalot sammuvat automaattisesti 2 sekunnin kuluttua.

. Kun akun varauksesta on jaljelld alle 25 %, viimeinen merkkivalo vilkkuu.

. Lataa tuote vain sisétiloissa lampétilassa 0 °C - 45 °C/32 °F - 113 °F.

Kierratysohjeita saat kunnan viranomaisilta tai jalleenmyyjilts.
- Poista akku laitteesta ennen sen havittamista
- Laite pitaa irrottaa sdhkéverkosta, kun akku poistetaan
- Akku on havitettava turvallisesti

ﬁ Kaytettyja sahkolaitteita ei saa havittaa talousjatteen mukana. Toimita ne mieluusti kierratyskeskukseen.
—
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OSTRZEZENIE / INSTRUKCJA £ ADOWANIA / WSKAZOWKI NA RZECZ ZYWOTNOSCI

. Nie uzywaj powerbanku w poblizu nieostonietego ptomienia.

. Przed pierwszym uzyciem powerbanku nalezy catkowicie natadowa¢ akumulator.

. *aduj akumulator regularnie.

. Wymiany akumulatora dokonuj zawsze na oryginalny akumulator Scangrip.

. Roztadowanego akumulatora nie pozostawiaj na dtuzszy czas bez tadunku — gtebokie roztadowanie moze

uszkodzi¢ akumulator.

DANE ELEKTRYCZNE:

- Napiecie tadowarki 5V
- Prad znamionowy tadowania 2A
- Napiecie wyjsciowe 5V
-Znamionowy prad wyj$ciowy 2A
- Zabezpieczenie przeciwzwarciowe na wyjsciu tak

UZYTKOWANIE:

. Powerbank wtacza sie po podtaczeniu urzadzenia do wyjscia USB.

. Gdy nie jest podtaczone zadne urzadzenie, nastepuje samoczynne wytgczenie powerbanku.

. Gdy powerbank jest wtaczony, diody wskazujg stan natadowania akumulatora w nastepujgcy sposob:

. Gdy akumulatorowi pozostaje mniej niz 256% tadunku, ostatnia dioda migocze.

£ ADOWANIE:

. W trakcie tadowania powerbanku d\ody wskazuja stan podswwt\emem na czerwono w nastepujacy sposob:

. Po catkowitym natadowaniu powerbanku wszystkie diody $wieca na zielono.

. Przy wytgczonym powerbanku mozesz wcisngé przycisk zasilania i przytrzymac go przez 2 sekundy, zeby
sprawdzi¢ pozostaty tadunek akumulatora. Diody zgasna same po uptywie 2 sekund.

. Gdy akumulatorowi pozostaje mniej niz 256% tadunku, ostatnia dioda migocze.

. ‘taduj produkt tylko w pomieszczeniach w temperaturze od 0°C do 45°C/od 32°F do 113°F.

warzania odpadow. Wigcej informacji na temat przetwarzania odpadéw udzielaja lokalne wtadze lub sprzedawca
- Przed utylizacja urzadzenia nalezy z niego wyciggnac baterig/akumulator

- Urzadzenie musi by¢ odtaczone od sieci podczas wyciggania baterii/akumulatora

- Baterie/akumulatory nalezy utylizowa¢ w sposéb bezpieczny

ﬁ Nie wolno utylizowac¢ zuzytych urzadzen elektrycznych wraz z odpadami domowymi. Nalezy skorzystac z placéwek przet-
—
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AVERTISMENT/INSTRUCTIUNI DE INCARCARE/SFATURI PRIVIND ACUMULATORUL
Nu utilizati acumulatorul extern langa o flacara deschisa

. Inainte de prima utilizare a acumulatorului extern, acumulatorul trebuie sa fie incarcat complet

. Reincarcati frecvent

. Inlocuiti intotdeauna acumulatorul cu un acumulator original SCANGRIP

. Nu lasati acumulatorul neincarcat pentru o perioada lunga de timp - supradescarcarea poate deteriora

acumulatorul

SPECIFICATII ELECTRICE:

- Tensiunea incarcatorului 5V

- Curent de incarcare nominal 2A

- Tensiunea de iesire 5V

- Curent nominal de iesire 2A

- Protectie impotriva scurtcircuitului la iesire Da

UTILIZARE:
Atunci cand un dispozitiv este conectat la iesirea USB, acumulatorul extern se va activa.

. Atunci cand nu este conectat niciun dispozitiv, acumulatorul extern se dezactiveazd automat.

. Atunci cand acumulatorul extern este activat, LED-urile de stare a bateriei se vor activa dupa urmatorul
model:

. Cand acumulatorul are o capacitate mai mica de 25%, ultimul LED va clipi.

INCARCARE:

. Atunci cand acumulatorul extern se incarca, LED-urile lumineaza rosu conform modelului urmator

. Atunci cand acumulatorul extern este fncarcat complet, LED-urile vor deveni verzi.

. Atunci cand acumulatorul extern este oprit. Apasati si mentineti apasat butonul de pornire timp de
2 secunde pentru a citi capacitatea ramasa a acumulatorului. LED-urile se vor opri automat dupa 2
secunde.

Cand acumulatorul are o capacitate mai mica de 25%, ultimul LED va clipi.
Incarcati produsul numaiin interior la 0 °C pana la 45 °C/32 °F pana la 113 °F.

centrele de reciclare. Cereti sfaturi referitoare la reciclare de la autoritatile locale sau de la magazin.
- Bateria trebuie scoasa din dispozitiv inainte de a se strica

- Dispozitivul trebuie sé fie scos din priza atunci cand scoateti bateria

- Eliminati bateria Tn siguranta

ﬁ Produsele electrice dezafectate nu trebuie eliminate impreuna cu gunoiul menajer. Va rugam sa apelati la
L
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VAROVANI / POKYNY K NABIJENI / TIPY OHLEDNE BATERIE

NepouZivejte powerbanku v blizkosti otevieného ohné.

Pred prvnim pouzitim powerbanky je tfeba zcela nabit baterii.

Baterii ¢asto dobijejte.

Baterii vzdy vyménite za originalni baterii SCANGRIP.

Nenechavejte baterii del$i dobu ve vybitém stavu - hluboké vybiti mize baterii poskodit.

ELEKTRICKE SPECIFIKACE:

- Napéti nabijecky 5V
-Jmenovity nabijeci proud 2A
- Vystupni napéti 5V
-Jmenovity vystupni proud 2A
- Ochrana proti zkratu na vystupu Ano
POUZITI:

Powerbanka se zapne pfi pfipojeni zafizeni k vystupu USB.

Neni-li pfipojeno zadné zafizeni, powerbanka se automaticky vypne.

Kdyz je powerbanka zapnuta, kontrolky LED informujici o stavu baterie se postupné rozsvécuji, jak je znazornéno
nize:

Pokud je baterie nabita méné neZ na 25 %, posledni kontrolka LED blika.

NABIJENi:

Kdyz se powerbanka nabul kumro\ky LED se postupne rozsvécuji cervené, jak je znazornéno nize:

kontrolky LED sviti zelené.

Kdyz je powerbanka plIné nab
Kdyz je powerbanka vypnuta, zjistite zbyvajici stav nabiti baterie stisknutim hlavniho tlacitka a jeho podrzenim
po dobu 2 sekund. Kontrolky LED po 2 sekundach automaticky zhasnou.

Pokud je baterie nabita méné nez na 25 %, posledni kontrolka LED blika.

Vyrobek nabijejte pouze uvnitf pfi teploté 0 °C az 45 °C/32 °F az 113 °F.

na recyklaci. Informace k recyklaci vam sdéli mistni samosprava nebo prodejce.

E Vyrazované elektrické vyrobky se nesmi vyhazovat spolu s domovnim odpadem. Pfi likvidaci vyuzivejte zafizeni
—

- Baterie se musi ze zafizeni pred rozbitim vyjmout.
- Zafizeni musi byt odpojeno od sifového napajeni, kdyz vytahujete baterii.
- Zlikvidujte baterii bezpe&nym zpisobem.



HU

FIGYELMEZTETES / TOLTESI UTASITASOK / AKKUMULATOR TIPPEK

. Ne hasznalja a power bankot nyilt Iang kdzelében.

. A power bank els6 hasznalata el6tt az akkumulatort teljesen fel kell tolteni.

. Téltse fel gyakran

. Az akkumulatort mindig eredeti SCANGRIP akkumulatorral cserélje ki

. Ne hagyja az akkumulatort hosszabb ideig lemer(lIni - a mélykisiilés karosithatja az akkumulatort

ELEKTROMOS SPECIFIKACIOK:

-A tolté feszlltsége 5V

- Névleges téltéaram 2A

- Kimeneti fesziiltség 5V

- Névleges kimeneti aram 2A

- Kimeneti révidzarlat elleni védelem lgen

HASZNALAT:

. Amikor egy eszkéz csatlakozik az USB-kimenethez, a powerbank bekapcsol.

. Ha nincs eszk6z csatlakoztatva, a power bank automatikusan kikapcsol.

. Amikor a tapegység be van kapcsolva, az akkumulator allapotjelz6 LED-ek a kdvetkezé séma szerint vilagitanak:

m I arad

. Ha az akkumulator kapacitasa kevesebb, mint 25 %, az utolso LED villogni fog.

TOLTES:

. Amikor a tapegység toltédik, a LED-ek pirosan vilagitanak a kdvetkezé séma szerint

Ito ban fel ban feltd r

. Amikor a tapegység teljesen feltdltodott, a LED-ek zdldre vilagitanak.

. Amikor a tapegység ki van kapcsolva. Nyomja meg és tartsa lenyomva a bekapcsolégombot 2 masodpercig,
hogy leolvassa az akkumulator fennmarado kapacitasat. A LED-ek 2 masodperc utan automatikusan kikapc-
solnak.

. Ha az akkumulator kapacitasa kevesebb, mint 25 % maradt, az utolsé LED villogni fog.

. Aterméket csak 0 °C és 45 °C/32 °F és 113 °F kézotti hémérsékleten toltse fel beltérben.

Ujrahasznosito |étesitmeényeket. Az Ujrahasznositassal kapcsolatban kérjen tanacsot a helyi hatésagtol vagy a
kiskereskedét
'Azakkumu\atorl ki kel\ venm a kesziilékbol, mielétt azt

-Az ator ake eket le kell valasztani a halozatrol.
« Kérjiik, hogy az akkumulatort biztonsagosan artalmatlanitsa

E Az eldobott elektromos termékeket nem szabad a haztartasi hulladékkal egytt kidobni. Kérjlk, hasznalja az
—
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NPEAYNPEXAEHUE/MHCTPYKLVN 3A 3APEXXOAHE/CbBETU 3A BATEPUATA

He n3non3sgaiiTe BbHLWIHaTa 6aTepusi B 611M30CT 0 OTKPUT NNamMbK

BaTepusita TpsiGBa /ia € HaMb/IHO 3ape/ieHa, NPeau [1a U3non3eare BbHILIHaTa 6aTepus
MpesapexpaaiiTe YecTo

BuHaru noameHsiite 6atepusTa c opuruHanta 6atepus SCANGRIP

He ocTagsiiTe 6aTepusiTa He3apeAeHa 3a NPOAbLIKMTENEH Nepuoz, OT BPeMe - MbJIHOTO pa3pexpaaHe
MOXe A1a nospeav 6atepusita

ENEKTPUYECKW CNELUNDUKALINN:

- HanpexxeHue Ha 3apsaiHOTO yCTPOMCTBO 5V
- HomuHaneH Tok Ha 3apexxaaHe 2A
- M3xopAaLo HanpexeHue 5V
- HomMuHaneH n3xopsiy, Tok 2A
- 3aluMTa OT KbCO ChbeAVHeHe Ha 13Xoaa Ha
M3MON3BAHE:

KoraTo kbM USB n3xoaa 6b/ie CBbP3aHO yCTPONCTBO, BbHLILIHATA 6aTepust Lile ce BKIIoUN.

KoraTo He e CBbP3aHO yCTPOICTBO, BbHLUIHATa 6aTepust LLe Ce U3KMI04M aBTOMATUYHO.

KoraTo BbHLHaTa 6aTepusi e BK/IIOYeHa, CBETONOANTE 3a CbCTOSIHUETO Ha 6aTepusiTa Liie ce BKoYaT
B C/lefiHaTa NOC/e10BaTeNHOCT:

KoraTo 3apsabT Ha 6aTepusita e noa 25%, NocNeHUAT CBETOAMNOA L Mura.

3APEXXOAHE:

KoraTo BbHLLIHaTa 6aTepusi ce 3apex/a, CBETOAMOANTE Lile CBETAT B YePBEHO B C/leiHaTa
nocneaoBaTenHoOCT

Korato BbHLWHaTa 6aTepus e HaNbHO 3apefieHa, CBETOANOANTE Liie CBETHAT B 3e/1eHO.

KoraTo BbHWHaTa 6aTepusi e u3kmioueHa. HaTucHeTe n 3apbxre 6yToHa 3a BK/IOYBaHE 3a 2 CEeKyHAN,
3a Jla BUAVTE OCTaBalLVs 3apsia B 6aTepusta. CBETOAVOAMTE LU Ce U3KMI0YAT aBTOMATUYHO cnef 2
cexkyHan.

KoraTo 3apsigbT Ha 6aTepusita e noa 25%, NoCNe[HUAT CBETOAMOA LLe Mira.

3apexpalite npoaykTa camo Ha 3akputo npu 0 °C go 45 °C/32 °F no 113 °F.

3non3BaliTe NyHKTOBE 3a peUyKknMpaHe. O6bPHETe ce KbM BalUTe MeCTHY BIaCTi MU ThProBeua Ha APe6HO 3a
CbBET OTHOCHO peuKIMpaHeTo

- BaTepusiTa Tpsi68a Aa GLAAT U3BaAEHa OT YCTPOIICTBOTO, NPEAV TO Aa BbAe PasbuTo

- YCTPOVICTBOTO TpsibBa Aa 6bA€ M3KITIOUEHO OT ENEKTPULECKaTa MPeXa, KOraTo ce Baay batepusTa

- Mons, u3xebpnsiiTe 6aTepsTa o 6esonaceH HaunH

ﬁ V3ne3nuTe oT ynoTpe6a enekTpudecku ypean He TpsGBa Aa Ce U3XBLPAAT 3aeAHO C 6UTOBUTE OTNagbUW. Mons,
L]
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MPOEIAOMOTHZH / OAHI'EX ®'OPTIZHY / XYMBOYA'EX A THN MIMATAPIA

Mnv xpnotporoLeite To power bank kovtd o€ yupvi pAdya

Mpw xpnotpototoete to power bank yia pwtn popd, n pratapia pEmeL va eivat TAfpwg
doptiopévn

Doptilete ouyva

Na avtikaBlotdte avta tny pratapia pe pa avbeviiki prnatapia SCANGRIP

Mnv agrivete Ty pratapia armodpopTLopEvn yla HEyAAo Xpoviko Staotnua - n Babia anopdption
uropei va Tipokahéael BAGRN otnv pnatapia

HAEKTPIK'EZ MPOAIATPA®EY:

- Taon ¢optioth 5V
- OvopacTikd pevpa GpopTiong 2A
- Taon €§660u 5V
- OVOHAOTIKG pebpa e£650U 2A
- Mpootaoia ané BpaxukukKAwpa 650y Nat
XPHZH:

‘Otav pa ouokeur ouvdeBel otnv €608 USB, To power bank Ba evepyottounOsi.
‘Otav Sev elvat ouvsedepévn kapia ouoKeur, To power bank Ba amevepyorown6ei autdpata.
‘Otav to power bank givat evepyorolnpévo, oL Auxvieg LED katdotaong tng pratapiag 8a avapouv

He To akoAouBo potiBo:

‘Otav aTmopével XwpNTIKOTNTA UTTATapiag pikpoTepn atméd 25 %, n TeAeutaia Auxvia LED 8a avaBoofrivel.

DOPTIZH:

‘Otav to power bank ¢poptiZel, oL Auxvieg LED Ba avapouv KOKKLVEG HE To akdhouBo potifo

‘Otav to power bank givat TAfpw¢ dopTiopévo, oL Auxvieg LED Ba avayouv pe TpActvo xpwpa.

‘Otav to power bank givat amevepyomotnpévo. Matiote Kat KPATOTE TATNHEVO TO KOUMTL
Aettoupyiag yLa 2 SeutepOAeTTa yia va SLaBAcETE TNV UTIOAELTIOPEV XWPNTIKOTNTA TNG pratapiag. Ot
Auxvieg LED Ba oBrjoouv autépata Petd amd 2 SutepOAeTTa.

‘Otav n pratapia €xet amopeivet pe Ayotepn amo 25 % xwpnukotnta, n tehevtaia Auyvia LED 6a
avaBooPrveL.

DOPTIOTE TO TIPOIGV HOVO O E0WTEPLKOUG XWPOUG aToug 0 °C éwg 45 °C/32 °F éwg 113 °F.

Ta amoppuTTépeVa NAEKTPLKA TTpoidvTa Sev TIPETEL va aroppirrtovtal pali UE Ta olkLakd anoppippata.

MapakaloUE XPNOLUOTIOLOTE TIG EYKATACTACELG AQVAKUKAWONG. ZNTAOTE CUHBOUAEG yLa TNV avakUKAWGN amo Tig
mmm  TOTUKEG OPXEG ] TOV EUTOPO ALAVLKIG TIOANGNG.

- H pmtatapia mipémet va apatpeBei amé tn ouokeun TpLy and tn SLdAuor Tng

- H ouokeun mpémel va armoouvééetal and to nAektpikd Siktuo otav apatpeital n prnatapia

- Amtoppite TV pratapia pe aochaieta.
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UPOZORENJE /UPUTSTVA ZA PUNJENJE/SAVETI ZA BATERIJU

Ne koristite bateriju u blizini otvorenog plamena

Pre prve upotrebe baterije, baterija mora biti potpuno napunjena

Cesto punjenje

Uvek zamenite bateriju originalnom SCANGRIP baterijom

Ne ostavljajte bateriju praznu duZze vreme - duboko praZnjenje moZe ostetiti bateriju

ELEKTRICNE SPECIFIKACIJE:

-Napon punjaca 5V
-Nazivna struja punjenja 2A
-Izlazni napon 5V
- Nazivna izlazna struja 2A
- Izlazna zastita od kratkog spoja Da
UPOTREBA:

PUNJE

Kada je uredaj povezan na USB izlaz, banka napajanja ce se ukljuciti.
Kada nijedan uredaj nije povezan, banka napajanja ce se automatski iskljuciti.
Kada je baterija ukljucena, led lampice statusa baterije ¢e se ukljuciti u sledecem obrascu:

Kada je preostalo manje od 25 % kapaciteta baterije, poslednja led lampica ce treperiti.

NJE:
Kada se ba uni, led lampice ce zasvetleti crveno u slede¢em obrascu:

Kada je baterija za napajanje potpuno napunjena, led lampice ce zasvetleti zeleno.

Kada je baterija iskljucena. Pritisnite i drzite dugme za napajanje 2 sekunde da biste ocitali preostali
kapacitet baterije. Led indikatori ¢e se automatski iskljuciti nakon 2 sekunde.

Kada je kapacitet baterije manji od 25 %, poslednja led lampica ce treperiti.

Punite proizvod samo u zatvorenom prostoru na 0 °C do 45 °C/32 °F do 113 °F.

Odbaceni elektri¢ni proizvodi ne smeju se odlagati zajedno sa ku¢nim otpadom. Koristite postrojenja za reciklazu.
Obratite se lokalnim vlastima ili prodavcu za savet o recikliranju.

- Baterija se mora izvaditi iz uredaja pre nego 3to se pokvari

- Uredaj mora biti iskljucen iz napajanja kada se izvadi baterija

- Bezbedno odlozite bateriju
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UPOZORNENIE / NAVOD NA NABIJANIE / TIPY PRE BATERIE

. Power banku nepouZivajte v blizkosti otvoreného ohna

. Pred prvym pouzitim power banky musi byt batéria uplne nabita

. Nabijajte ¢asto

. Batériu vzdy vymenite za originalnu batériu SCANGRIP

. Nenechavajte batériu vybitu dIhsi as - hiboké vybitie mdze poskodit batériu

ELEKTRICKE SPECIFIKACIE:

-Napatie nabijacky 5V

-Menovity nabijaci prad 2A

-Vystupné napétie 5V

-Menovity vystupny prad 2A

-Vystupna ochrana proti skratu Ano

POUZITIE:

. Po pripojeni zariadenia k vystupu USB sa powerbanka zapne.

. Ked'nie je pripojené ziadne zariadenie, powerbanka sa automaticky vypne.

. Ked'je powerbanka zapnutd, kontrolky stavu batérie sa rozsvietia podla nasledujuceho vzoru:
. Ked'zostava menej ako 25 % kapacity batérie, posledna LED dioda bude blikat.
NABIJANIE:

. Ked'sa powerbanka nabija, LED diody budu svietit na ¢erveno podla nasledujiceho vzoru

ia abitia abitia abi

. Ked'je powerbanka Uplne nabita, LED diédy sa rozsvietia na zeleno.

. Ked'je powerbanka vypnuta. Stlacenim a podrzanim tlacidla napajania na 2 sekundy sa zobrazi zostavajica
kapacita batérie. LED diédy sa po 2 sekundach automaticky vypnu.

. Ked'zostava menej ako 25 % kapacity batérie, posledna LED dioda bude blikat.

. Vyrobok nabijajte iba v interiéri pri teplote 0 °C az 45 °C/32 °F az 113 °F.

ohladom recyklacie poziadajte miestny urad alebo predajcu.
-Batéria sa musi zo zariadenia vybrat pred jeho rozbitim

-Zariadenie musi byt po vybrati batérie odpojené od elektrickej siete
-Batériu zlikvidujte bezpeéne

E Vyradené elektrické vyrobky sa nesmu likvidovat spolu s domovym odpadom. VyuZivajte recyklaéné zariadenia. O radu
—
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OPOZORILO / NAVODILA ZA POLNJENJE / NASVETI ZA BATERIJO

. Napajalne banke ne uporabljajte v blizini odprtega ognja

. Pred prvo uporabo power banke mora biti baterija popolnoma napolnjena

. Pogosto polnite baterijo

. Baterijo vedno zamenjajte z originalno baterijo SCANGRIP

. Ne puscajte baterije dalj ¢asa izpraznjene - globoko praznjenje lahko poskoduije baterijo

ELEKTRICNE SPECIFIKACIJE:

-Napetost polnilnika 5V
-Nazivni polnilni tok 2A
-Izhodna napetost 5V
-Nazivni izhodni tok 2A
-Zasc¢ita pred kratkim stikom na izhodu Da
UPORABA:
. Ko je naprava priklju¢ena na izhod USB, se napajalna banka vklopi.
. Ce ni priklju¢ena nobena naprava, se bo napajalna banka samodejno izklopila.
. Ko je napajalnik vklopljen, se LED diode za stanje baterije prizgejo po naslednjem vzorcu:
. Ko je v bateriji $e manj kot 25 % zmogljivosti, bo utripala zadnja dioda LED.
POLNJENJE:
. Ko se napajalna banka polni, bodo LED diode svetile rdece v naslednjem vzorcu
5% osti 50 % n 75 % n polnjeno:
. Ko je napajalna banka popolnoma napolnjena, bodo diode LED zasvetile zeleno.
. Ko je banka napajanja izklopljena. Pritisnite in za 2 sekundi pridrzite gumb za vklop, da od¢itate preostalo
zmogljivost baterije. Svetlece diode se bodo po 2 sekundah samodejno ugasnile.
. Ko je v bateriji ostalo manj kot 25 % zmogljivosti, bo utripala zadnja dioda LED.
. Napolnite izdelek samo v zaprtih prostorih pri 0 °C do 45 °C/32 °F do 113 °F.

nasvete o recikliranju se obrnite na lokalno oblast ali prodajalca na drobno.
-Baterijo je treba pred razbitjem odstraniti iz naprave.

-Ko odstranite baterijo, je treba napravo izkljuciti iz elektricnega omrezja.
-Baterijo odstranite na varen nacin

E Zavrzenih elektricnih izdelkov ne smete odlagati skupaj z gospodinjskimi odpadki. Uporabite naprave za recikliranje. Za
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|SPEJIMAS / [KROVIMO INSTRUKCIJOS / BATERIJOS PATARIMAI

. Nenaudokite maitinimo bloko $alia atviros liepsnos

. Prie$ naudojant maitinimo banka pirma karta, akumuliatorius turi bati visidkai jkrautas

. |kraukite daznai

. Akumuliatoriy visada keiskite originaliu SCANGRIP akumuliatoriumi

. Nepalikite akumuliatoriaus isikrovusio ilgesniam laikui - gilus issikrovimas gali sugadinti akumuliatoriy

ELEKTRINES SPECIFIKACIJOS:

~|kroviklio jtampa 5V
-Vardiné jkrovimo srové 2A
- 18&jimo jtampa 5V
-Nominalioji i§éjimo srové 2A
-I8éjimo apsauga nuo trumpojo jungimo Taip
NAUDOJIMAS:
. Kai jrenginys prijungiamas prie USB ivesties, maitinimo bankas jsijungia.
. Kai joks jrenginys neprijungtas, maitinimo bankas i$sijungs automatiskai.
. Kai maitinimo bankas jjungtas, akumuliatoriaus bisenos $viesos diodai jsijungia tokia tvarka:
. Kai liks maziau nei 25 % akumuliatoriaus talpos, mirksés paskutinis Sviesos diodas.
|KROVIMAS:
. Kai maitinimo blokas jkraunamas, $viesos diodai $vie¢ia raudonai pagal $ig schema
5 % jkraut 5 r 75 krau
. Kai maitinimo blokas visiskai jkrautas, $viesos diodai uzsidega zaliai.
. Kai maitinimo bankas yra isjungtas. Paspauskite ir 2 sekundes palaikykite nuspaude maitinimo mygtuka, kad
pamatytumete likusig akumuliatoriaus talpa. Po 2 sekundziy $viesos diodai automatiskai isijungs.
. Kai akumuliatoriuje liks maziau nei 25 % talpos, mirksés paskutinis $viesos diodas.
. |kraukite produkta tik patalpoje nuo 0 °C iki 45 °C/nuo 32 °F iki 113 °F.

deél perdirbimo teiraukités vietos valdZzios institucijy arba mazmenininko.
-Pries isardant akumuliatoriy, jj reikia isimti i$ prietaiso

-I$émus akumuliatoriy, prietaisas turi bati atjungtas nuo elektros tinklo
-Saugiai iSmeskite baterija

E ISmesty elektros gaminiy negalima iSmesti kartu su buitinémis atliekomis. Naudokités perdirbimo jrenginiais. Patarimy




LV

BRIDINAJUMS / UZLADES INSTRUKCIJA / AKUMULATORA PADOMI

. Nelietojiet barosanas bloku atklatas liesmas tuvuma.

. Pirms barosanas bloka pirmas lieto$anas reizes akumulatoram jabat pilniba uzladétam.
. Uzladéjiet biezi

. Vienmér nomainiet akumulatoru ar originalu SCANGRIP akumulatoru.

. Neatstajiet akumulatoru ilgstosi izladétu - dzila izlade var sabojat akumulatoru.

ELEKTRISKAS SPECIFIKACIJAS:

-ladétaja spriequms 5V
-Nominala uzlades strava 2A
-Izejas sprieqgums 5V
-Nominala izejas strava 2A
-lzvades aizsardziba pret issavienojumu Ja
IZMANTOSANA:
. Jaierice ir pievienota USB izejai, barosanas banka ieslédzas.
. Jaierice nav pievienota, baro$anas banka automatiski izslédzas.
. Kad barosanas banka ir ieslégta, akumulatora stavok|a indikatori iesledzas péc sadas shémas:
. Ja akumulatora kapacitate ir mazaka par 25 %, mirgo pedéjais LED indikators.
LADESANA:
. Ja barosanas banka uzladéjas, LED iedegas sarkana krasa péec $adas shémas.
5 5 ] 75 j It
. Kad barosanas banka ir pilniba uzladéta, gaismas diodes iedegas zala krasa.
. Jabarosanas banka ir izslégta. Nospiediet un turiet ieslég$anas pogu 2 sekundes, lai nolasitu atlikuso akumula-
tora ietilpibu. Péc 2 sekundém gaismas diodes automatiski izslédzas.
. Jaakumulatora ir palikusi mazak neka 25 % akumulatora jaudas, mirgo pédéja LED.
. Uzladegjiet produktu tikai iekstelpas no 0 °C lidz 45 °C/no 32 °F lidz 113 °F.

Izmestos elektropreces nedrikst izmest kopa ar sadzives atkritumiem. Ludzu, izmantojiet otrreizéjas parstrades iekartas.

ﬁ Lai sanemtu padomu par parstradi, jautajiet vietéjai iestadei vai mazumtirgotajam.
-Pirms ierices sadalisanas no tas jaiznem akumulators.

-lznemot akumulatoru, ierice ir jaatvieno no elektrotikla.

-Ladzu, drosa veida atbrivojieties no baterijas
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HOIATUS / LAADIMISJUHISED / AKU NAPUNAITED

. Arge kasutage elektripanka lahtise tule Iaheduses.

. Enne elektripanga esmakordset kasutamist peab aku olema taielikult laetud

. Laadige sageli

. Asendage aku alati SCANGRIPi originaalakuga

. Arge jatke akut pikemaks ajaks tiihjaks - stigav tiihjenemine voib akut kahjustada

ELEKTRILISED SPETSIFIKATSIOONID:

-Laadija pinge 5V
-Nimeline laadimisvool 2A
-Véljundpinge 5V
-Valjundvoolu nimivaartus 2A
-Valjundi lihisekaitse Jah
KASUTAMINE:
. Kui seade on ihendatud USB-valjundiga, liilitub toitepank sisse.
. Kui seadet ei ole ihendatud, lilitub toitepank automaatselt vélja.
. Kui toitepank on sisse liilitatud, polevad aku oleku LED-id jargmise mustri jargi:
. Kui aku mahutavus on alla 25 %, vilgub viimane LED.
LAADIMINE:
. Kui toitepank on laadimises, pélevad LED-id punaselt jargmises mustris.
) % laetud e 10 % laett
. Kui akupank on téielikult laetud, muutuvad valgusdioodid roheliseks.
. Kui akupank on vélja lilitatud. Vajutage ja hoidke toitenuppu 2 sekundit all, et lugeda aku jarelejaanud mahtu.
LED-id liilituvad 2 sekundi parast automaatselt valja.
. Kui aku mahutavus on alla 25 %, vilgub viimane LED.
. Laadige toodet ainult siseruumides temperatuuril 0 °C kuni 45 °C/32 °F kuni 113 °F.

Kisige néu oma i o itsuselt voi j: Gdjalt ringlussevotu kohta.
-Enne aku purustamist tuleb see seadmest valja votta.

- Seade tuleb aku eemaldamisel vooluvérgust lahti ithendada.

-Palun korvaldage aku ohutult

ﬁ Kasutuselt korvaldatud elektrilisi tooteid ei tohi koos olmejaatmetega &ra visata. Palun kasutage ringlussevétu voimalusi.
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UYARI/ SARJ TALIMATLARI / PIL IPUCLARI

. Tasinabilir Giig Kaynagini agikta yanan alev yakininda kullanmayin

. Tasinabilir Gl Kaynagini ilk kez kullanmadan 6nce, pil tam olarak sarj edilmelidir

. Siklikla sarj edin

. Pili her zaman orijinal bir SCANGRIP pil ile degistirin

. Pili uzun siire sarjsiz halde birakmayin - uzun siire sarjsiz kalmasi pilin zarar gérmesine neden olabilir

ELEKTRIK OZELLIKLERI:

- Sarj cihazi gerilimi 5V
- Nominal sarj akimi 2A
- Cikis gerilimi 5V
- Gikis akimi derecesi 2A
- Cikis kisa devre korumasi Evet
KULLANIM:
. USB ¢ikisina bir cihaz baglandigi zaman, tasinabilir gli¢ kaynadi agilacaktir.
. Higbir cihaz bagli olmadiginda, tasinabilir gii¢ kaynagi otomatik olarak kapanir.
. Tawabmrguc kaynag\ aclkken pil durumu LED'leri asadidaki sirayla yanacakur
I 2 L
. Pil kapasitesi %25'ten diisik oldugu zaman, son LED yanip sénecektir.
SARJ ISLEMI:
. Tasmabmrgug kaynag\ sarj olurken LED'ler asagldak\ sirayla klrmlzl renkte yanacaktir
ol
. Tasinabilir glic kaynagi tamamen sarj oldugu zaman, LED'ler yesil renkte yanar.
. Tasinabilir glic kaynagi kapali oldugunda. Kalan pil kapasitesini gérmek igin gli¢ diigmesine 2 saniye basili tutun.

LED'ler 2 saniye sonra otomatik olarak kapanacaktir.
. Pil kapasitesi %25'ten az oldugu zaman, son LED yanip sénecektir.
. Urtind yalnizca i¢ mekanda 0° C ila 45° C/32° F ila 113° F arasinda sarj edin.

Atilacak elektrikli iiriinler diger ev atiklartile birlikte bertaraf edilmemeli veya imha edilmemelidir. Liitfen
E{ geri doniisiim tesislerini kullanin. Daha fazla bilgi edinmek icin yerel makamlara veya saticiniza danisin.

- Cihaz sokiilmeden énce batarya ¢ikarilmalidir

- Batarya cikarildiginda cihazin elektrik baglantist kesilmelidir

- Bataryay litfen giivenli bir sekilde bertaraf edin
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